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(SL) NAVODILA ZA VARNO UPORABO!

Pred uporabo te naprave preberite uporabni$ki prirocnik in ga shranite za kasnejso uporabo. Vsa popravila ali spremembe, ki jih izvajate sami, iznicijo veljavnost garancije. Proizvajalec ne
odgovarja za $kodo, ki bi nastala zaradi neustrezne namestitve ali delovanja naprave.

Ker se tehni¢ni podatki lahko spreminjajo, si proizvajalec pridrzuje pravico do sprememb lastnosti izdelka in do uvajanja razlicnih konstrukcijskih reSitev, ki ne poslab$ajo parametrov izdelka ali
funkcionalne kakovosti.

Dodatne informacije o izdelkih podjetia ORNO so na voljo na spletni strani www.orno.pl. Podjetie Orno-Logistic Sp. z 0.0. ne prevzema odgovornosti za neupo$tevanje dolocil iz tega priro¢nika.
Podjetje Orno Logistic Sp. z o.0. si pridrzuje pravico do spreminjanja priro¢nika — najnovejso razli¢ico prirocnika lahko prenesete s spletne strani www.support.orno.pl. Vse pravice glede prevoda/
interpretacije in avtorske pravice v povezavi s tem prirocnikom so pridrzane.

. Naprave ne potapljajte v vodo ali druge tekocine.

. lzdelek je primeren za uporabo v notranjih in zunanjih prostorih.

. Ne upravijajte z napravo, ¢e je ohije poskodovano.

. Naprave ne odpirajte in je ne popravijajte sami.

. Do not use the device contrary to its dedication.

O BAWON =

V vsakem gospodinjstvu se uporablja elektricna in elektronska oprema, zato potencialno ustvari nevarne odpadke za ljudi in okolje, saj so v opremi prisotne nevarne snovi, mesanice in komponente. Po drugi
strani pa je rabljena oprema dragocen material, iz katerega lahko pridobivamo surovine, kot so baker, kositer, steklo, Zelezo in druge. Simbol za odpadno elektricno in elektronsko opremo, ki je prikazana na op-
remi, embalazi ali dokumentih, oznacuje, da je odpadno elektricno in elektronsko opremo treba odstranjevati lo¢eno. Tako oznacenih izdelkov ni dovoljeno zavrec¢i med gospodinjske odpadke, saj je v nasprotnem
primeru to lahko kaznovano z denarno kaznijo. Oznaka prav tako pomeni, da je ta oprema prisla na trzisc¢e po 13. avgustu 2005. Uporabnik je odgovoren za predajo odpadne opreme na za to predvideno zbiralis¢e
odpadkov za ustrezno obdelavo. Uporabnik lahko preda rabljeno opremo prodajalcu, ¢e kupi nov izdelek, vendar koli¢ina te opreme ne sme biti visja od novo kupljene opreme iste vrste.

Vse informacije o razpoloZljivih zbirnih sistemih za odpadno elektricno opremo lahko najdete na informacijski tocki v trgovini ali na ob¢inskem oziroma okroznem uradu. Z ustreznim ravnanjem z odpadno opremo
_ preprecujemo negativne posledice za okolje in zdravje ljudi!
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STRUKTURA NAPRAVE
1.IRLED

. Senzor za poltemo
Le¢a kamere
Indikatorska lucka

Mikrofon

. Senzor gibanja PIR

. Zvoénik
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. Okvir za namestitev

Luknja
9. Gumb za vklop/izklop
10. Reza za kartico TF
11. Gumb za PONASTAVITEV

12. Vtiénica USB tipa C

1. IR LED (osvetlitev kamere) — se samodejno vklopi, ko osvetlitev okolice ni
zadostna

2. Senzor za poltemo — ko je osvetlitev okolice manj$a od 2 luksa, se osvetlitev
kamere vkljuéi,

3. Le¢a kamere,
4. Indikatorska lucka — modra lu¢ utripa (stanje seznanjanja), rdeca lucka sveti
(povezava Wi-Fi ni uspela), modra lu¢ka sveti (uspe$na povezava), rde¢a in modra

lu¢ka svetita
(povezovanje z Wi-Fi)

5. Mikrofon — zajame zvoke iz okolice in omogo¢a glasovno povezavo,

6. Senzor gibanja PIR - ko naprava zazna gibanje v polju vidljivosti, posreduje
obvestilo v konfigurirani pametni telefon,

7. Luknje za namestitev okvirja — omogoca, da napravo namestite na izbrano
mesto.




Navodila za uporabo in namestitev

OPIS IN UPORABA

Brezzi¢na kamera HD komunicira z uporabnikovim pametnim telefonom s pomocjo povezave Wi-Fi. Prenesite brezplacno aplikacijo Tuya, da si ogledate posneto sliko v
resni¢nem ¢asu. Naprava ima prostor za mikro kartico SD (ni priloZena), s katero lahko snemate posnetke, senzor pa zaZzene snemanje posnetkov, ko je zaznano giba-
nje. Kamera ima vgrajen zvo¢nik in mikrofon, s pomocjo povezave Wi-Fi se lahko pogovarjate z osebo, ki stoji pred kamero. Ima $e dodatno osvetlieno IR LED ozadje, ki
omogocajo jasno sliko tudi ponoci. Vgrajena baterija za ponovno polnjenje prek USB.

Izjemna odpornost za vremenske vplive.

SEZNAM DELOV

Ko odprete embalazo, se prepricajte, da izdelek ni poSkodovan in da so priloZeni
spodniji deli:

1. Brezzi¢na kamera

2. Vijaki za namestitev

3. Okvir

4. Polnilni kabel USB

5. Vodoodporen vti¢ — 2 kosa

6. Navodila za uporabo in namestitev

TEHNICNI PODATKI

Vir napajanja: | (2x 18650) 3,7 V DC 5200 mAh

TIP KAMERE: | senzor 1080 p FHD, 6 IR LED luci, mehanski IR-Cut iris

Lo¢ljivost: | 1920 x 1080 p

Kot zaznavanja: | navpi¢ni 41°, vodoravni 81°.

Pomnilniska kartica: | mikro SD, maks. 32 GB, min. razred 10 (ni prilozena)

Standard povezave: | IEEE 802.11b/g/n

ZasScita pred vdorom tekocine: | IP65

Aplikacija: | Tuya Smart

Poraba energije v pripravljenosti: | 120 pA

Poraba energije med delovanjem: | 170 mA

Polnjenje: | polnilni kabel USB (priloZen) ali solarna plos¢a (ni prilozena)

Material: | plastika

Teza: | 0,21kg

Mere: | 55 x 102 x 55 mm

NAMESTITEV

1. Okvir namestite na steno s priloZzenimi vijaki.

2. Napravo namestite na okvir. Prepricajte se, da je ustrezno pritrjen.

3. Vklopite in izklopite napajanje, da vklopite/izklopite kamero.

4. Za polnjenje naprave vklopite polnilni kabel v vti€nico USB-C in nato prikljucite polnilnik USB na napajanje. Solarno plos¢o (OR-MT-ME-1809PS) je prav tako mogoc¢e
prikljuciti na napravo za solarno polnjenje.

5. Ce Zelite zbuditi napravo iz nagina spanja, pritisnite in drzite gumb RESET na hrbtni strani kamere za priblizno 5 sekund (indikator LED utripa rdege).

6. Insert a MicroSD card with a maximum capacity of 32GB to store video (video is recorded in encrypted format for security reasons, preview of recorded files possible
via the app).

TEZAVE IN RESITVE

1. Naprave ni mogoce prikljuciti na omrezje Wi-Fi:

- Prepri¢ajte se, da brezzi¢no omrezje, na katerega je treba prikljuciti napravo, deluje po stanadru 2,4 GHz.

2. Naprava je prikljuéena na omrezje Wi-Fl, vendar telefon ne prejema obvestil:

- Prepricajte se, da ste omogocili prejemanje obvestil v aplikaciji Tuya Smart.

3. Kateri nacin napajanja naprava podpira:

- Napravo napajata 2x 18650 vgrajeni bateriji za ponovno polnjenje (litijeve baterije). Napravo je mogoce polniti prek prilozenega kabla USB tipa C.




(SL) Brezplaéna aplikacija za upravljanje naprave »Tuya Smart«

1. Namestitev

(SL) Uporabniki lahko prenesejo brezpla¢no aplikacijo za upravljanje naprave s
skeniranjem kode QR na desni strani ali z iskanjem in prenosom aplikacije »Tuya
Smart« v trgovini Apple App Store ali Google Play. Ko je aplikacija namescena, jo
odprite in pojdite na zacetno stran.

Tuya Smart
2. Registrirajte se
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(SL) Ce Se nimate racuna z aplikacijo, kliknite Sign up (Prijava), ki vas preusmeri na < ¢
naslednjo stran. Sistem samodejno prepozna drzavo/regijo, kjer Zivite ali jo roéno . . .
izberete sami. Vnesite svoj e-naslov, odkljukajte polje za zasebnost in kliknite Get Zarejestiuj sig Logoyante
verification code (Pridobi kodo za preverjanje). Vnesite prejeto kodo, nato vnesite i _—
svoje geslo in kliknite Completed (Zakljuceno). tuyd
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Ll ® - - ® L] ® «

3. Dodajte napravo s A ey VonoD
o < Add Device Anub (oRcome =]

(SL) Kliknite ikono »+« ali Add device (Dodaj napravo). Nato izberite zavihek »Video
Surveillance« (Video nadzor). Najpierw zrestartu] urzadzenie
Brezzi¢na kamera (Wi-Fi) PrepriCajte se, da je v zgornjem desnem kotu izbran nacin [ ]
kode QR. Odkljukajte spodnje polje, da se obarva gumb Next (Naprej) in kliknite | e wee oo
nanj. "
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4. Wi-Fi povezava

(SL) Za prikljucitev naprave na omrezje Wi-Fi izberite ime omreZja v aplikaciji in
vnesite pravo geslo. Pritisnite gumb » Next (Naprej)«.
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Wyberz sieé Wi-Fi 2,4 GHz |
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5. Seznanje naprave

(SL) Vas telefon bo prikazal kodo QR, ki jo potrebujete za odc¢itavanje s kamero
(glejte animacijo pod kodo QR). Ko zasliSite zvok iz kamere, kliknite | heard the
sound. (Slisal sem zvok.)

6. Seznanje naprave

(SL) Ce 8e nimate raduna z aplikacijo, kliknite Sign up (Prijava), ki vas preusmeri na
naslednjo stran. Sistem samodejno prepozna drzavo/regijo, kjer Zivite ali jo ro¢no
izberete sami. Vnesite svoj e-naslov, odkljukajte polje za zasebnost in kliknite Get
verification code (Pridobi kodo za preverjanje). Vnesite prejeto kodo, nato vnesite
svoje geslo in kliknite Completed (Zakljuc¢eno).

Dodana pomysinie

7. Ponastavitev naprave

(SL) Prikljucite napajanje kamere, pritisnite in drzite gumb RESET za 5 sekund. Po
uspesni ponastavitvi bi moral utripati indikator LED.

Ce je kamera dodana v aplikacijo, jo je treba izbrisati. Zato izberite »Delete device
(Izbrisi napravo)« v nastavitvah kamere.

Rose the davica

OMing Nolteatcn

Pozor!

Da bi izkoristili funkcionalnost naprave, se prepricajte, da je funkcija obve-
§canja omogocena na telefonu.

- Nastavitve/obvestila/omogoci

- Prikaze se seznam aplikacij, ki podpira potisna obvestila.

- Izberite aplikacijo Tuya Smart, da omogocite potisna obvestila.

- Videoposnetek je mogoce prenesti iz aplikacije samo med predvajanjem

Pomembno!

- Napravo napaja litijeva baterija. Aplikacija vam bo poslala obvestila o nizki
napolnjenosti kamere. Ne pozabite napolniti naprave, ko prejmete to obvestilo.

- Pri names$¢anju naprave se prepri¢ajte, da signal Wi-Fi zadostuje tudi za
zunanjost.

- Kamera je inteligentna naprava, ki porabi malo energije. Napravo lahko iz sta-
nja mirovanja aktivirate z aplikacijo ali z gibanjem v zornem kotu kamere.




